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Molozsvár, máj. 5. 

(D) A lengyel kérdésben minél élénkeb- 

ben foglalkozik a közfigyelem két kérdés kö- 

rül, u. m. mit fog válaszolni Oroszország a 

nagyhatalmak jegyzékeire, és csatlakozni fog-e 

Ausztria továbbra is a nyugati hatalmak po- 

litikájához ? 
Az első kérdésre nézve oly hozzávetések 

vannak, miképp az orosz nem fog éppen most 

kihivó politikát követni, midőn birodalmában 

a kedélyek lázongása nagy és a lázongás na- 

ponta nő; azt hiszik, hogy Oroszország ki fog 

térni a categorikusabb felelet elől, s általá- 

nos eszmék formulázásánál marad, melyekben 

a lengyelek megnyugtatása iránti hajlandósá- 

ga ki lesz fejezve, s igéreteiben hivatkozni 

fog az európai nagyhatalmaknak népeik irá- 

nyábani eljárására, a mely hivatkozásra nézve 

az idő soha sem lehetett kedvezőbb, mint 

mostau, midőn mindenik európai nagyhatalom 

Angliát kivéve, szakitani kiván népeinek tör- 

ténelmi jogaival, s ujabb, a hatalomból kifo- 

lyó korlátjait kivánja felállitani a nép részére 

tetszés szerint engedélyezett jogosultságoknak. 

Hogy e helyzetben a törvényes községek 

és szerződések megtartására egyedül a leg- 

absolutabb Oroszország kényszerittessék, ez a 

következetesség szabályaival nem nagyon 
egyezik; és igy valóban az orosz diplomatiá- 

nak sok kibuvó ajtót engednek az európai 

népek és nagyhatalmak közötti constellatiok. 
E helyzetben önkint merül fel a másik 

kérdés : mit fog cselekedni Ausztria, ha a 

nyugati hatalmak és Oroszország közt a kér- 

dés inkább élére lesz egykor állitva ? 

A franczia inspirált lapok e részben hom- 

lokegyenest ellenkező feltevésekkel vannak, 

s mig a „Journal des Debats" azt hiszi, hogy 

Ausztria és Oroszország közt igen szivélyes 

viszony kezd kifejleni, addig a „Constitutio- 

nelő azon biztos reménynyel táplálkozik, hogy 

Ausztria nem fog elpártolni a nyugati hatal- 

mak politikájától. 

Ezen két oldalu és ellenkező feltevés azt 

gyanittatja velünk, hogy Ausztria magatartása 

még nincs véglegesen elhatározva, s a kér- 

dés természetének és irányának fejlődésétől 

van feltételezve. 

Valóban Ausztriának igen nehéz is volna 

végleges igéretbe bocsátkozni. Ő közép állam 

Oroszország és a nyugati hatalmak közt, és 

ha hatalmának teljében állana, döntöleg köz- 

vetitő szerepre volna hivatva, s valószinüleg 

mostan is e közvetitő álláspontot fogja a le- 

hetőségig megtartani, miután helyzeténél fogva 

teljesleg semleges nem maradhat. 

Határozottabban csatlakozni egyik vagy 

másik félhez annál bajosabb, mert a maga- 

sabb politikában nem mindig az elvek, ha- 

nem sokkal inkább a trónok fentartásának 

érdekei döntenek. 
Szövetkezni az oroszszal, nagyon kényes 

volna; ez szembe uszás volna az európai né- 

pek és nagyhatalmak közvéleményével, s e 

szövetkezésnek erőt csak Poroszország hasonló 

elhatározott csatlakozása adhatna. Ily hármas 
szövetség pedig felujulása volna a régi szent 

szövetségnek, melyet a világ közvéleménye 
már régóta elitélt. 

Ámde Poroszország szilárd csatlakozásá- 

ban éppen nem bizhatnék Ausztria. Mindenki 
tüdja, hogy a mostani reactionarius porosz 
politika csak is az uralkodó és ministere 

Bismark egyéniségében leli minden biztosité- 
kát, s az összes porosz nemzet élénk harcz- 

ban áll ezen politika ellen. Bárminő hatalmas 
egy uralkodó és hadserge, mindamellett ő 

csak békés időben daezolhat népének közvé- 
leményével, de a hadviselés erejét és biztos- 

ságát csak is népe lelkesedéséből meritheti. 

Valószinü tehát, hogy a nyugati hatalmak és 

Oroszország közti élesebb összeütközés eseté- 

ben Poroszország egész politikáját megváltoz- 

tatja. 

Már is beszélnek a király lemondási szán- 
dokáról, s arról, hogy az angol befolyás 
alatt inkább álló trónörökös regenssége alatt 
Poroszország más politikai álláspontot vegyen. 

Ily helyzetben nehezen hisszük, hogy Au- 

sztria roszországgal Oszorosabban szövetkez- 
zék; de fog-e szövetkezni a nyugati hatal- 

makkal? 
Ezt is nehezen hiszszük, mert az orosz- 

törökhadjáratban tett szolgálataiért, s az oro- 
szoknak felkeltett gyülöleteért, mit nyert Au- 

sztria ? A solferinoi napot! 

Nem bizhatik e szerint a nyugati hatal- 
mak öszinteségében éppen akkor, midőn 

nemcsak Ausztria szomszédságában minden 

felöl, de birodalma területének szép részében 
is oly szláv népek laknak, kik nemcsak nép- 
fajiságuknál fogva vonszódnak az oroszokhoz, 
de vallásos összeköttetéseiknél fogva még erő- 

sebb kötelékekkel csatolvák a görög ritus vi- 

lági fejéhez. Hány egyház, hány templom 
épült e területeken orosz pénzből, s hány fő- 
pap van, ki a papi hatalom teljes befolyása 
alatt álló görög hitfelekezetüek fejétől az orosz 

ezártól titkos zsoldot huz, s évtizedek óta 

képmutatások és agitatiok által működik tit- 
kon a szláv propaganda érdekében ? 

Hogy ezek Ausztriára nézve mily veszé- 

lyessé válhatnak, az orosz hatalommali teljes 
szakitás esetében, azt könnyen beláthatni. 

Azt hiszszük tehát, hogy Ausztria, ha 
semleges nem maradhat is, közvetitő fellé- 

pésével arra fog minden áron törekedni, 

hogy a vulkán kitörését akadályozza, s ha 

eljön a kénytelenség ideje, hogy valamelyik 

fél mellett kardját vesse a mérlegbe, ott min- 

denek előtt az önfentartás érdekei fogják öt 

elhatározni, mert éppen azért, hogy ő közép 
állam a tusakodó felek közt, reá nézve a kocz- 

káztatás legkényesebb. 
Mialatt ezen czikkünket irjuk, hozzák a 

lapok a „G. Corr.* után, az orosz udvar fe- 

leletét, a bécsi kabinet jegyzékére. 

E tudósitás szerint az orosz czár egyetért 
abban, hogy a szerződések alapul tekintes- 

senek, de fentartja, hogy ezeknek Oroszor- 
szágot érdeklő pontjait ő maga értelmezhesse. 

A nagyhatalmak bizalma a császár törekvései- 

ben leli igazolását, ha reá bizzák, hogy a 

Lengyelországot tartósan megnyugtató eszkö- 

zöket fellelje. A császár fentartja magának a 
lengyelek részére adott intézmények tovább 

fejlesztését, a mi a nyugalom és rend helyre- 
állitásától van feltételezve. Ennek azonban 
főakadálya a külföldön szervezett állandó 

összeesküvés, a melyneék fenállásaig a nehéz- 
ségek gyors megoldása alig lehetséges. A 
nagyhatalmak elfoglalandó állása lényegesen 

járulhat ahoz, hogy a lengyel zavaroknak vége 

vettessék, melyeknek végczélja Európa felzava- 

rására van irányozva. És az orosz kormány fel 
is szólitja a hatalmakat, térjenek ez utra, mert 

csak igy remélheti, hogy az orosz czár a len- 

gyelek irányában nemeslelkü intentioira nézve 

kezességet nyujthasson. 

Ez tehát a válasz elmélete. A czár elis- 

meri a szerződéseket, de maga magyarázza. 

Ha Európa nem türi keblében a forradalmá- 

rokat, s ha az orosz a lengyel forradalmat 

leüti, azután meg fogja mutatni ezen alatt- 

valói iránti nemes intentioit, addig azonban 

folyni fog a harecz és vérontás. 

Látni való, hogy e válasz kevésbbée kielé- 

gitő, mint előre hirdeték, és hangja bárminő 
szeliden van szerkesztve, de a lényeg mit 

sem ad, mert hisz mindenki ismeri az orosz 

autocratiának népei, s jelesen Lengyelország 
irányábani nemes intentioit, a keserü kenye- 
ret a kaukási hadcsapatoknál, s az ingyen- 
szállást Sziberiában. 

Alig hiszszük, tehát hogy e válasz kielé- 
éltő legyen a nyugati hatalmakra nézve, és 
igy mérgességéből a lengyel kérdés mit sem 
veszit általa. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
A szász nemzeti gyülés apr. 30-i 
ülésében az igazságszolgáltatási ügy iránti 
munkálat feletti tárgyalás megkezdődött. A fő- 
vita folytán a köhalmi követ inditványozza, 
hogy reassummáltassék a febr. 25-iki határo- 
zat az igazságszolgáltatásnak a közigazgatás- 
tól leendő elkülönitése tárgyában. A medgyesi 
követ uj munkálat szerkesztését látja jónak. 
Sehnell brassói követ szintén azon nézetben 
van, hogy az előterjesztett munkálat ne vé- 
tessék uj igazságszolgáltatási eljárás alapjául; 
jobb ezt egészen elhagyni, hadd igazitsa az 
országgyülés; meg kell óvni az erdélyi jog- 
élet egységét; az országban levő népek kö- 
zelebb állanak hozzánk, mint a lajthántuliak. 

Helyettes-ispán nem akar már elhatáro- 
zott dolgok ujból vitatására visszatérni. 

Erre Kőhalom különvéleményt jelent. Med- 
gyes szintén. Valamennyi román követ Dr. 
Tinku, Macellariu, Balomiri, Orosz hasonló- 
kép különvéleményt jelent. 

Aztán következett a részletes vita. 

Gy.-Nejervár, máj. 3. 
Nem látom egészen fölöslegesnek e la- 

pok hasábjain legalább egyszerü rövidség- 
gel jelzeni a ránk nézve egészen rendkivüli 
műidényt, melyben városunk ez idő szerint 
részesül. 

Apr. 6-ika óta müködik egy dráma- és 
népszinmüi vidéki társulat nálunk Nyiry 
György igazgatása alatt. Olyan városban, 
mint a miénk, mely a társalmi élet nyilatko- 
zataiban valamely falu egyhanguságával ver- 
senyez, egy vidéki szintársulat megjelenése 
a socialis élet mozzanatai közé tartozik. Nyiry 
társulata a hasonnemüek közt kitünö figye- 
lemre méltó. Tekintve a sok viszontagságot, 
melyekkel különösön ezen időkben egy ván- 
dor vidéki muzsa megküzd; tekintve a minden- 
napi esetleget, mely a legkedvezőbb körül- 
mények közt is kizár minden számitást; te- 
kintve azt a folytonos status quo-t, melyben 
Thalia papja- és papnéjánek a pálya tanulmá- 
nyozását (mert szükséges ez a vidéki szin- 
padra is) a legföltétlenebb anyagi szükség- 
letek megszerzése fölötti gonddal kell meg- 
osztani: nem lepne meg, ha az ily társu- 
latok elszánt tagjai fosztos szinfalak között 
s nagyon gyarló szinpadi öltözékben a sugó- 
nak csupán tovább mondolói volnának is; 
örömmel lep ellenkezöleg az meg, ha egy ily 
társulatban is kielégitő külsöt, szinezetet, fő- 
leg pedig szellemet, t. i. hivatásszerüséget, 
sőt müvésziességet sikerül fölfedeznünk. 

Nyiri kezdetben háromszor üres padok 
előtt szerepelt, mert a közönség pénzét kocz- 
káztatni ismeretlen mulattatóknál éppen nem 
akarta; miután azonban a néhány megjelenni 
szokott műbarát mindent megtőn arra, hogy 
Nyiri népszerüsittetve, muzsája ne legyen 
kénytelen közülünk a magyar vendégszeretetre 
örök gyalázatot hozólag távozni, közönségünk 
remekül megemberelte magát s az apr. 12-én 
adott „Dobó Katiczá-ban oly tetemes szám- 
mal jelentünk meg, hogy a terem szüksége 
ellen lehetett panaszt hallani. E részvétet a 
közönség részéről innen tul állandóan tapasz- 
talva, e tény Nyiri társulatának életrevalósá- 
gáról tön kézzelfogható tanuságot. 

April 20-án egy szini falragasz azt jelenté, 
hogy a Lendvay-pár, a pesti nemzeti 
szinház elsőrendü tagjai néhány 
vendégszerepet e társulatnál is adni 
fognak! E sorokat aláhuzom, mert a város 
évlői és emlékezete nem tanuskodnak arról, 
hogy e közönséget valaha hasonló hirrel lep- 
ték volna meg. Lendvay és neje három 
nap mulva Kolozsvárról, hol elismerés ki- 
séretében vendégszerepeltek, ugyancsak meg- 
érkeztek, s igy 25-én ,„Romeo és Juliá"-ban 
már láthatók és hallhatók a magyar haza 
szivében képzett és ápolt fölkentjeit a muzsá- 
nak. Az azonnal közkedvességet nyert Lend- 

szerelemé, „Rózsa és Rózsikat, „Hamlet" és 
„Az ördög naplójat czimt darabokat adta, 
daezára a fölemelt árnak mindig zsúfolt kö 
zönség. E tény a kölcsönös méltánylás kinyo- 
mata volt. 

A Lendvaypár valóban küldetése legszen- tebb értelmében cselekvék, midőn nutjábn sokkal hizelgőbb anyagi elismeréssel kecseg- tető vidéki városokat mellőzve, Gyula-Fejéi- vártt, e különösen nemzetiségi tekintetben nem jellemezhető városkában megjelent, s ott a nemzeti szellemnek és a valódi szinmtvé- szet által czélzott nemes erkölcsi fejlésnek feltinő s maradandó nyomokat hagyólag mu- 
tatkozó lendületet eszközlött. Öket éppen ezért 
feledni nem fogjuk. Idejövetelök nagyfontos- 
ságu Nyiri társulatára is ugy anyagi, mint 
szellemi tekintetben. Bevételök tetemesebb, játékuk Lendvay instructioja folytán szembe- 
szököleg méltánylandó szorgalmat és fogékony- 
ságot tanusitó lőn. Éppen e méltányosság ér- 
dekében Nyirin és Nyirinén kivül, kik kép 
zett művészei a pályának, névszerint is meg 
kell emlitenem : Kantainét, Benedeket, a Márkl 
párt, kiknek iparkodását azonban a többi al- 
sóbbrendüleg szereplők is oszták. A Lendvaya- 
kat nem biráljuk meg, öket különösen az em- 
litett darabokban mint mestereket széltében 
ismeri a magyar közönség. Legyen elég csak 
azt megjegyeznünk, hogy Lendvayné minden 
szerepben, Lendvay azonban különösön a vig 
darabokban tetszett nekünk. Ő ez irány- 
ban remekel, jóllehet komoly szerepei is je- 
lesek, annyira, hogy például egy „Hamlet" 
megnézésében azok is nyertek, kik e halha- 
tatlan szerepet Egressiben tanulták becsülni. 
Hamlet nem annyira anyagilag izmos jellem, 
melyben mások szerint a Nemesis óriási ereje 
forr, hanem inkább érzelgő philosoph, ki kard 
helyett erkölcsi mondatokban önti ki magát, 
melyekkel a megromlott világot ostorozza. A közönség is ez alig remélett műélveze- 
tet méltányolni nem mulasztotta el; egyébtöl 
megvont filléreinket a szinházba vittük. Püs- 
pök ur ő nmlga magas kegyében és pártfo- gásában részesitette a mivészetet, a Lendvay 
művészpárt magas asztalához hívta meg, 
szinházi jegyét pedig gazdagon váltotta meg. 
Mások aranynyal fizették helyeiket int 
a Mihelyes család; nem mintha sok! 
tak volna, nem. Eme néhány ara 

bir- 
arany erek- 

lye volt a régi bapírtalapabb jdőkbal mékt 
pedig a valódi szép iránti elismerésnek em- 
lékei müvészeinknél. Végre meg kell emlite- 
nem, hogy a kedves Lendvay-párt az egész 
idény alatt tks Szoboszlói György ur látta 
el uri alkalmatossággal és vendégszerető asz- 
tallal. Fogadja tks ur ezen nemes magyar 
eljárásért, mely által ezen város közbecsüle- 
tének is tényezője volt, ugyan ezen város 
nevében is szives köszönetünket. E köszönet- 
tel tartozunk tks. Várady Károly főbiró ur 
iránt is, ki a Lendvay-pár kiránduló alkalma- 
tosságára kényelmes eduipage-át megelőző in- 
dulattal ajánlotta fel. 

Eljen a valódi és nemzeti művészet! élje- 
nek ennek barátjai! 

MHáromszék, apr. 20. 

Sepsi helv. hitv. egyházszékünk mult hó 
végével tartá S.-Szent-Györgyön tavaszi rész- 
leti zsinatát. Csak két tárgyat czélom kiemel- 
ni, mint közérdeküeket, a tárgyaltak halma- 
zából. Egyikök : „az egyházmegyei jegyzők 
bizonyos meghatározott időre való választását 
illetőleg, a mult évben Déván tartott főt. köz- 
zsinat jegyzőkönyve 67-dik vezérszáma alatt 
okadatolt véleményezés végett kiküldött indit- 
vány. Másik tárgy : „főjegyzőnk Benedek 
Áron atyánkfia, mint helyettes elnök által, a 
részleti egyházlátogató szék eljárásáról tett 
hivatalos jelentés, és annak folytán felmerült 
ügyek elintézése." djak 

Mi az elsőt illeti. R. zsinatunk, az e 
tárgyban kinevezve volt bizottmány beadott 
munkálata alapján, a tisztujitás eszméjéből in- 
dulva ki, miután már a jegyzőknek esperes- 
ségre következése teljesleg megszüntetett, s 
az esperesi hivatalnak szabad választás utján 
betöltése elhatároztatott, szükségesnek látta a 
jegyzői hivatal időnkénti ujitását. Mert azál- 
tal tér nyilik az egyházi helyhatóságok keb- 
lében a gyakorlat általi képződésre, s az 
ürességbe jövő esperesi hivatal mindannyiszor 
arra érdemes egyén által töltethetik 
tisztujitás korlátolja a hivatallal lést s 

vay-pár ,A makranczos hölgyé, „Ármány és jegjobb mód arra nézve, hogy a közvélemény 
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ig, tekintetbe véve fenálló egyházi szerveze- 

atkozzék. A két föbb tiszt- 
életkora közt lehető nagy 

mileg tekintetbe veendő. 

Öreg jegyző esperes közt gyakran fej- 
lődhetnék ki egymás irányában legyőzhetlen 

ellenszenv. 
Ezen itt felsorolt s más hasonló ekbkodk 

az egyházme, rei jegyzök három évenkénti 

ujitása, mint Te egyhárszékünk részéről a 

közzsinatra felküldendő vélemény elhatároz- 

tatott. 
Ttt — szabadjon megjegyeznem — ugy lát- 

szik, r. zsinatunk a közzsinat által okadatolt 

véleményadás végett kiküldött azon 
inditvány- 

nak : ,hogy az egyházmegyei jegyzők csak 

bizonyos meghatározott időre. válasz
tassanak e 

egyenes értelmétől, a tisztujitásból vett in
do- 

kolás utján eltért. Mert jegyzői választás és 

ujitás egymástól némileg különböző észfoga- 

tok. Nem lehet emez amannak következetes 

okadása. Ha igy okoskodnánk : naz egyház- 

megyei jegyzők bizonyos meghatározott időre 

választassanak. Tehát, vagy mert, három 

évenkint ujitandók, az alak hiánya miatt pa- 

ralogysmust követnénk el, nem levén követ- 

kezetes kapcsolat az antecedens és conseduens 

között. 
De azon határozatilag csak általánosság 

ban kimondott tételnek : „az egyházmegyei 
jegyzök három évenként ujitassanak4, nincsen 

iket, határozott értelme. A honnan abból ki- 
ulva, oly kérdések merülhetnének fel, me- 

lyeket a jelennen hivataloskodó jegyzők jog 
sérelme nélkül nem lehetne megoldani. Jele- 
sen : a mostani hivataloskodó, nem ujitás fel- 
tétele alatt választott, egyházmegyei jegyzők 
ujitás alá jöjjenek-e ? Ha igen : három év 
mulva-e, vagy rögtön? Rögtön nem ujittathat- 
nának, ha a három évenkinti ujitás emeltet- 
nék jogérvényre. Mert igy nem volna értel- 
me a háromévenkinti ujitásnak. Tehát három 
év mulva kellene ujittatniok. Igen, de tegyük 
fel, ha ujitás alkalmával bármelyik esetben 
ujolag meg nem választatnának, jogsérelmet 
szenvedhetnének. Nen,, éppen azért, mert azon 
esetben, hogy ha nem az ülnökkarból válasz- 
tatnának az uj jegyzők, a már teljes szám- 
mal levő ülnökök közül is, kiknek pedig so- 
rából választattak vala jegyzőkké, kirekesztve 
lennének. És igy a jegyző, ki évek alatt a 
közgyülések és törvényszékek igáját, s több- 
nyire a közigazgatás terhét is hordozta, min- 
den vétségén kivül legalább a bekövetkező 
ulnökujitás idejeig, az ülnökkarból is kies- 
hetnék. A mi csakugyan jogsérelme lehetne. 
Azt mondhatná valaki : ha mások feletti 

képességet tüntetett ki a jegyző s megérde- 
melte a közbizalmat, ujból megválasztatandók. A 
ki azt hinné, hogy szabad választás utján 
mindig a legérdemesebb választatik meg : az 

el1e 

barátit számüzi. Csak időnkben hány példát 
nem láttunk már itt is, amott is arra nézve, 

hogy nem az érdem, hanem többnyire a köz- 
botrányig üzött pártharcz vivta ki a diadalt ? 

De az ily szörszálhasogató kérdések meg- 

oldását más illetékesebb birókra bizva, a 2-dik 
ugy vélem közérdekübb, felidéztem tárgyra 

megyek át. 
A második tárgy, mely igénybe vette 

r. zsinatunk tanácskozását : főjegyző, mint h. 
elnök atyánkfiának a közelebbről tartott rész- 
leti egyházlátogató szék eljárásáról tett alább 
következő hivatalos jelentése s annak folytán 
felmerült ügyek elintézése. 

Tiszteletes részleti zsinat! Köte- 
lességemnek ismerem, hogy mint a jelen év- 

ben, mult 1862-dik polgári évről tartott rész- 
leti egyházlátogató sz. széknek h. elnöke hi- 
vatalos eljárásunkról, annak némi eredményé- 
ről s az olyas tudatandó tárgyakról hivatali 
jelentésemet a t. r. zsinatnak tisztelettel meg- 
tegyem. 

Kiszállottunk január 20-kán körözspataki 
egyházunkba, s végeztük hivatalos eljárásun- 
kat február 6-kán hidvégi egyházunkban. A 
közzsinati ujabb határozat szerint napjában, 
napi állomásunk helyén kettönkint vizsgáltuk 
esperesi látogatás alatt álló egyházainkat, az 
előleg köröztetett programmunkat tartván ve- 
zérelvül. 

Ugy vélem, legezélszerübben teendem hi- 
vatalos jelentésemet, ha elsőben kebli egy- 
házaink vallásos szellemi és anyagi életét 
általánosan, mintegy tájékozásilag, rövid váz- 
latban ismertetendem; s aztán az egyházláto- 
gatásunk folytában felmerült tényleges körül- 
ményeket s egyéb a t. r. zsinattal tudatandó 
tárgyakat elintézés végett előterjesztendem. 

1. Egyházaink vallásos élete. 
Az ujabb időkben elviharzott belviszály, 

forradalom, mintegy lázas ingerültségbe hoz- 
va az értelmet, mint tapasztalásból tudjuk, a 
nép vallásos életét alapjában megrenditette 

vala. A keresztyéntelen önzés, szeretetlenség, 

a nyilvános istentisztelet iránti közöny, el 
valának hatalmazva a nép minden rétegében. 

Paptársainkat, mintmegannyi siralmas Jéré- 
miásokat szünetlen panaszkodni hallók : hogy 
az Ur napjain a templomok csaknem üresek; 
ök kevés sikerrel müködhetnek az Ur szőlőjé- 
ben, s hogy a nép között az erkölcsi élet 
naponkint alább sülyed, hanyatlik. 

Evek után évek teltek el. Az értelem nem 
egyszerre gyógyult ily lázas állapotából. 

Ezelőtt 6 évvel kezdettük vala a főt. köz- 
zsinat határozata következtében, egyházláto- 
gatás alkalmaival, a templomi istentisztelet 
ünnepélyes tartását. Csoda dolognak látszott. 
A különben rendszerint mindig ujságon kapó 
nép kevés részvétet tüntetett ki. Azt hivők : 
az anyagiság utáni korlátlan törekvés, ko- 
runknak e hatalmas bálványa, talán kiirtotta ismeretlen a gyarló emberi dolgok folyásával. 

Nemde, gyakran éppen a mások felett kitüin- minden jó, szép és nemes csiráit a nép szi- 

tetett érdem és szellemi fensőbbség a lapis véből. De nem csüggedtünk a jövőről. Éven- 

oflensionis a gáncs, mely az igazság s közjó kint nagyobb nagyobb gyarapodását tapaszta- 

t 

TÁRCZA. 
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úszam múmn. 
(Folytatás.) 

Nem sokára vágya teljesült. A reggelinél 
összegyült a kis társaság. Eliz igen jól nézett 
ki, habár üde arczán gyönge halványság te- 
rült, mely csak inkább kiemelte a költözködő 
pir ingerlő kellemét, mely e lobbanékony ar- 
czon Vilmos egy-egy forró tekintetére átvillant. 
Reggeli után kisétáltak fiatalaink a kertbe. 
Társalgásukat ábrándosnak mondhatjuk, s 

igy nagyon távolról kezdették a sziv nyilat- 
kozatait. 

Kedves vidék ez - szólt Vilmos - oly 
alkalmas a családi csöndéletre, s a lélek köl- 
tői foglalkozásaira Kicsalt ma a szép hajnal, 
néztem ama szikla magaslatáról e szép tájékot, 
hol a napfény, fagalyok, virág, fű, harmat 
oly kellemes költői képletekben egymással 
összejátszanak és alig vártam, hogy Elizt lát- 
hassam e tündér vidék angyalát. És most itt 
van ő karjaimon. Oh Eliz gyönyörködik gyak- 
ran e szép vidéken ? 

A falun lakók leghőbb barátai a ter- 
mészetnek, az az ő világuk, az tárgya gon- 
dolataik, eszméik és szórakozásaiknak. A ter- 
mészeti tárgyak látható összeköttetései élesz- 
tik lelkünkben a hitet. Nézze ön, hogyan 
hozza meg a napsugára a virág szinét, illatát; 
hogyan enyhiti szomjukat a reggeli harmat, 
hogyan szereti a természetben minden egy- 
mási. 
— Mint egyik virág hajlik a másikhoz, s 

együtt élvezi a nap éltető sugárát, ugy hajol 
a társas életben sziv a szivhez, az életadó 
szerelem sugárözönében. Oh Eliz mily boldog 
lehet a kit ön szeret, a ki e szép kezeket 
birhatja. 
Eiliz megrázkodott. 

lók általában a vallásos buzgalom éledésének. 
Az értelem kábult zavartságából tisztulva, 
kezdi kivivni jogait, mely egy felsőbb világ- 
hoz kapcsolja. Mostani egyházlátogatásunk 
alkalmával hallgatókkal zsúfolt templomokban 
a népség szivemelő éneklése által lelkesitve 
állottunk naponkint szószékbe, hogy az ez 
idő szerint annyi csapás, inség, nyomor suly- 
tolta népnek vigasztalást szóljunk, hogy az 
apostol szavai szerint: „a jóban való álhata- 
tos megmaradásra« buzditsuk. 

De szomoru tapasztalás! a főbbrendüek 
— kevés kivétellel - kiknek jó példával 
kellene a nép előtt menniök, irányt adniok a 
tömegnek, nem igen láttatának ily ünnepélyes 
alkalommal is, az imaházban. Pedig dicsőült 
őseink, kik a hon védszellemei voltak, hősi- 
ségök mellett, nemde – ugy tudjuk — a vallá- 
sosságban keresték és tüntették ki nagyságu- 
kat. A vallás, isteni félelem legszebb diszko- 
szoru, mely a világ nagyobb hősi babérait is 
ékesiti. 

Továbbá, örömmel jelentem azt is, miképp 
a közbotrányt okozók száma, mint évenkénti 
jegyzőkönyveink összehasonlitásából megtet- 
szik, kevesedett egyházszékünkben. Találtat- 
nak ugyan csaknem minden egyházunkban 
törvénytelenül együttélők, de az ily esetek 
főleg szabadság mellett hazabocsátott katonák- 
nál, kiknek házasulásuk meg van nehezitve, 
jönek elé. Egyházlátogató székünk e részben 
is megtette, mit tehetni hatáskörében állott. 

A vallásos élet lendületére, élénkülésére 
mutat az is, miképp egyházszékünkben né- 
hány év alatt, alapjából 4 uj templom épitte- 
tett, több kijavittatott; 5 egyházunkban rendes 
orgonamüvész által diszes orgonákat készit- 
tettek. 

Van tehát némi haladás a nép vallásos és 
erkölcsi életében. Mit, ugy véljük, a népne- 
velés idézett elő. Mert haladás ven a nép- 
nevelésben is. (Folytatjuk). 

meras. óvidén. Hétfalu-Tatrang, apr. 30. 

Többszőr olvasék e lap hasábjain Hétfalut 
érdeklő közleményeket, de csak felületes szin- 
ben látám azokban érintve helyzetünket. De 
pillantsunk egy kissé mélyebben bé viszonyaink 
közé. 

Mi itt az átalakulás nehéz korszakát éljük. 
Százados előitéletek rozsdás bilincsei letördelé- 
sével küszködünk, mi vajmi nehéz, mert ná- 
Junk az értelmiséget kevés kivétellel csakis az 
egyháznokok képezik; népünk pedig, ha a 
civilisatio mérfokát tekintjük a jelenben ott áll , 
hol a székely nép a mult század derekán ál- 
lott, és mily sokak pedig most a kor igényei ! 

Népünk mind a férfi, mind a nönemen 
nagyobbrészint irni, olvasni tud; de a templom- 
ban eddig szokásban volt, és az istenitisztelet 
komolyságával semmi tekintetben öszsze nem 
illő énekdiktálás is a mult év végén, és az év 
elején több községeinkben , csak akadályok le- 
győzése után töröltethetett vasár- és inepnapo- 

kon el. Most már öröm látni e czélszerü reform 
által a templomban elővarázsolt énekesköny- 
veket. Egyébiránt az egyházi belélet minden 
községeinkben jó lábon áll. 

Iskoláink az egy Csernátfalut kivéve minde- 
nütt jók és tágasak; szilárd anyagból épitve. 
Csak e téli tanidőre három szép és czélszerü 
iskola és tanitóilak nyilt meg; Bácsfaluban és 

egy Türkösben, egy Csernátfaluban, egy Ta- 
trangon. Jelenleg a Hétfalvak mindenike bir 
magtárral, és czélja mindenütt, mikor az ma- 
gát a határozott menynyiségig kinővi, a népta- 
nitói fizetés fedezése. Vagyon még némely 
egyházközségnek a tanitók által kezelt faisko- 
lája is, mely évenként a megyéknek meglehe- 
tős jövedelmet hajt. Van mindenütt legény- és 
leánytársaság, igen czélszerü aláptörvények sze- 
rént, miknek, mint erkölcsi egyleteknek czél- 
ja: az erkölcsös élet fentartása, mikre ezután 
még nagyobb figyelmet forditani, eléggé nem 
ajánlható. Van mindenütt vasárnapi iskolánk , 
jóllehet azoknak szorosabb gyakorlására nézve 
még van kivánni valónk. 

Jelenleg törekvésünk nagyobrészint népisko- 
láink felé irányúl. 

Mint mondám: sokak a kor igényei s né- 
pünk pedig mi hátra áll a korszellem megett ? ! 
De a ki multunkba bépillant, egyszerre fölisme- 
ri e bátrány okait, egyszerre átlátja a mult 
századok béfolyásának azon átragadt következ- 
ményét, mi mutatja : hogy e népnek még ezu- 
tán keli hogy magyarjellemet öltsön magára; 
mi mútatja: hogy itt mily küzdelmes, de any- 
nyival magasztosabb, s egy buzgó magyar keb- 
let még ernyedetlenebb működésre buzditóbb a 
néptanitók pályája; mert egy új nemzedéket 
kell itt az élet szinpadára teremteni, mely a 
a nemzettest egy tevékeny, működő tagja le- 
hessen. 

Lássuk : hogy ez elhivatásnak mennyiben 
tétetett eddig elég ? 

Több iskoláinkban tanittattak a nemzeti szel- 
lemet ébresztő és emelő költemények, dallamaik- 
kal együtt, és hontörténelem ; ezeken kivül még 
földrajz, reformátio története , biblia ismeret; 
továbbá bibliatörténetek , értelem- s szivképző 
elbeszélések, a tanonczok által önerejöken el- 
beszélve ; gazdaságtan, természetrajz, népszerü- 
természettan, vallástan, szám számjegyekkel, 
szám -főben a törttörtekig; közhasznu ismere- 
tek, irásgyakorlat, fogalmazványok , elmegya- 
korlatúl; énekek két és három hangban. Itt 
Tatrangon, ez egyébiránt igénytelen faluban 
hármoniával és zenekarral kisérjük- ki halot- 
tainkat az öröknyúgalom helyére. Gyakorlatba 
kezdett jöni a tanidőszak végén egy májális, 
vagy tulajdonképen egy iskolai innep tartása , 
melyben a nagyobb fiatalság is részt szokott 
venni. Az ünnepély végén az irodalom nemzeties 
irányu termékeiből könyveket osztnak ki a ma- 
gokat szorgalomban kitüntetett tanonczok kö- 
zött. Tapasztalás bizonyitja : hogy ez intézkedés 
a népre igen jó hatással van. 
Nálunk 100–150 tanonez esik egy tanitó keze- 

—– A kit én szeretnék ugy szeretném, mint 
a virág a napot, gondolnék a távollevőre s 
várnám érkeztét, a nélkül, hogy ő tudjon ro- 
lam s tudja, hogy életemnek, örömömnek for 
rása ő. 

—- Kedves Eliz, ön a szerelem eszményét 
cseréli fel annak tárgyával. A nap a virág- 
nak életadója, de a virág társaival barátkozik 
s együtt vesz életet a közös életadótól; a 
szivnek ily életadó napja a szerelem, de társ- 
szivet maga mellett kell keresnie, kivel együtt 
élvezhesse amannak isteni sugárait. 
— A kit én szeretni tudnék, az volna az 

én napom, kihez ábrándjaim ragadnának, vár- 
nám jöttét, siratnám távozását s ujból vigasz- 
talódnám azzal, hogy bizonyoson feljön me- 
gint láthatáromra. Tudnám, hogy nem gondol 
ö reám, de egy sugára mindig elhat oda, a 
hol vagyok; higyje ön, szép rege volt Endy- 
mion szerelme a holddal. E rege csak a sziv 
elérhetlen óhajtásainak erejét akarta kifejezni. 
A szerelem mint eszmény lehet szép; a nap- 
nak csak sugárai éltetnek, közelléte égetne, 
vagy megölne. 

—- De kedves Eliz a nap egy általános 
tüz, melyből az egész természet osztozik, mint 
általános érzés a szerelem, mely a rokon szi- 
veket összeköti s boldogitja; mint a nap adja 
a szint a virágnak, ugy adja a szerelem a 
szivnek örömétl, szinéül a társszivet, s mint 
a nap a virág egyik szinét a másikkal ösz- 
szeköti, hogy egymást árnyékolják s szépsé- 

szerelem a sziv mellé a szivet, hogy a bol- 

kit szeretünk, azt birnunk kell a vallásos és 
polgári kötések által is szentesitett rokonszenv 
alapján. 

gyát. 

ret; tehát azé lenne, a kit nem szeret. 

geiket kölcsönösön kiemeljék: ugy hozza a 

dogságot egymásra nézve kiegészitsék .... a 

=Ah — szólt Eliz soha sem rántanám 
le az élet rideg formái közé ábrándom tár- 

—– Az az soha sem lenne azé, a kit sze- 

- Édes Vilmos —- sszólt Eliz - nézze e 
kaktuszt, ez a legnagyobb a vidéken. Anyám 

ültette 25 év előtt. Vésse be nevét levelébe, 
én addig hiáczintaimból egy virágbokrétát kö- 
tök önnek — szólt Eliz, kivágva Vilmos fag- 
gatásai s mind hőebb nyilatkozata elől. 

Midőn mindketten a hölgy által kiszabott 
foglalkozáshoz fogtak, egyszerre élénk zaj s 
kiáltozás ragadta meg figyelmöket. 

A prikulics ! a prikulics ! ! 
„A prikulics ez egy oly elnevezés, me- 

lyet semmi szótárban föl nem lelnek olvasó- 
ink. E század első tizedében egy állatsereg- 
letből elszabadult hienának - mely nagy 
pusztitásokat tett - adta a nép e sajátságos 
elnevezést és azután igy nevez minden oly 
vadállatot, mely az ország éghajlata alatt nem 
tenyészvén, a nép előtt ismeretlen. 

Vilmos föltekintett, és épp azon perczben 
bősz fenevad ugrék át a kerten s csörtetett 
előre feléjök. Fiatalunk a vérbeköpült állat 
vad orditásáról azonnal fölismerte az orosz- 
lányt, látá az irtozatos veszélyt, melynek a 
másik perczben kitéve lehetnek. Fegyver nem 
levén nála, ellentállásra nem gondolhatott és 
egy perczet sem veszthete, gyorsan Elizhez 
rohant, fölragadta ölébe a leányt s sebesen 
mint a villámlás átrohant a pallón s a rémü- 
lete miatt félhalott hölgygyel nehány perez 
alatt Ozdy-szikláján termett. 

Az oroszlány végig csörtetett a kerten, 
üzetve nehány zováthfalvi fiatal által, kik nagy 
feiszékkel ellátva szaladtak a mesés prikulics 
után. 

A zajra az udvari cselédség is a kert felé 
rohant s köztük Tóbiás a dühös vadnak 
irányzá mangaletáját, mely szokás szerint most 
is mint mindig golyóval, postával volt irtoza- 
tosan megtöltve. 

A mangaleta eldördült, Tóbiást szokás sze- 
rint pofon vágta ugy, hogy most is földre szé- 
dült rugása alatt, de az oroszlány is egy ne- 
hány vad ugrás s bősz orditás után élettelen 
hullott a földre. 

Az elesett vad bámulására csödült széke- 
lyek egyike meglátván annak földön fetrengő 

hősét, fölvonszolta őt kábulásából, igy szól 
ván hozzá : 

- Mi lőlt he Tóbiás ? Pofon vágott-e az 
a mangaleta ? Nó hisze, ha fáj kössed be tü- 
römfűvel, jajlapuval, Jöjj már magadhoz, hisz 
ugy szédelegsz mint a tavaszi légy. 

— Hát osztég mi bajod vele? — szólt Tó- 
biás – neked még a numerusod sem volt jó- 
féle, ugy nem sajnálod az embert, mintha há- 
boruban volna. Jaj a fülem szerte szakad, ugy 
megcsapta a puska ágya. 

— Ha fáj a füled – szólt a komé inger- 
kedve a mérgelödő Tóbiással – ha fáj a fü- 
led: keress oroszlányorditást két összemarok- 
kal, lehuzott disznyóvinnyogást egy latnyit, 
félporczió rekedtes katánéta hangot, egy fer- 
tályfont huszár-agyargást, félfont franczia ká- 
romkodást, kilencz buzaszem nyomó vénasz- 
szony prümnyegést, fözd össze ezeket másfél- 
kupa tengerzúgásba, mikor három ujnyira le- 
főtt teritsd ki egy pusztára hadd fujja a né- 
met szél, mikor ott félig meghülepedett, két 
gála ruha közt boritsd a fájó füledre. 

Tóbiás székely szokás szerint az ajánlott 
orvossághoz méltó káromkodással felelt visz- 
sza, dühös arczozal igy kiáltozván a tőle tá- 
vozó székely suhancz után: „Oh te hideg 
száju baramia ! Firtos alatt felnött kajla te- 
hén bornya! Felirom nevedet egy tökre, be- 
eresztem a lökre, hogy veszszen oda örökre, 
facsaradott szarvu nagy binda ökre !14 

Midőn végre Tóbiás dühéből s fájdalmá- 
ból magához jött, telt hangon kiáltá : 

dorgáljon valaha engem Gábor urfi, hogy én 
a verebekre is golyóval töltök, és hogy csak 
a gyöngágokat tudom lelőni! Azt fogom ak- 
kor felelni: Ki lőtte meg tehát a rettenetes 
prikulicsot ? 

(Folytatjuk.) 

egy itten Tatrangon. Alapult három magtár, 

— Meglőttem a prikulicst! Nó már most 



l lése alá, és jöllehet iskoláink több helyeken mind 
a tanonczok különszakitására, mind a felszerelés- 

re nézve hiányosak, mégis bizton állithatom 
: 

hogy Erdélyben e jelenben egy egyházvidék 
által is tulszárnyalva nem vagyunk. Több köz- 
ségeinkben meghaladja az iskolába járók szá- 
ma az iskolakötelesekét, ha e kötelezettséget 
6-tól 12 évig vesszük. 

Nóde! a culminatio pontját mégsem értük 

el. Azt a czélt a tanitók szorgalmából ösztörn- 

szerüleg kifolyó, s kinekkinek nagyobb részint 

tetszése szerint alkotott tanmóddal megközelite- 

ni lehet. Tervszerüleg és összetartóbb erővel le- 

het csak nagyobb eredményt felmútatni, ezt pe- 
dig tenni semmi kűülső akadály nem gátol. 

Már több éve, hogy nálunk az összes lelké- 
: szi és tanitói személyzetből álló tanitói egylet , 
a szász evang. tanitói egylettől különválva, 
évenkint több izben, függetlenül értekezik ; 

de egy mindenik tanitót egyformán kötelező 
tantervre nézve még máig is állpontra ver- 

gödni nem tudtunk. Átbúvárkodtuk irodalmun- 
kat és nem találtunk egy viszonyaink szerint 
bévételre alkalmas olvasókönyvet, és határoz- 
tuk: hogy mi magunk szerkeszszünk egyet 
olyat, mely egyszersmind a tantárgyak min- 
denestára legyen. Ennek szerkesztésével, az 
öszszes tanitói személyzet közreműködésével 
hoszszufalusi lelkész t. Molnár Gyözöő ur vala 
megbizva, és reményljük: hogy az ige testté 
is váland. Az igyekezet mindenesetre méltány- 

landó. 
Birunk még emlitett t. Molnár Győző ur 

által egy németből magyarra forditott kátét, 
mely tankönyvül elfogadtatván, sziveskedett az 

érdemes férfiu annak egész jövedelmét az egy- 
let számára alaptőkéül felajánlani, melynek 
csak egyszeri kiadása már 50-60 forintot jö- 
vedelmezett. Köszönet érette ! 

Mondám: hogy a tantervre nézve még ed- 
dig mind csak az akarat és tanácskozás terén 

állunk. Előre! előre! mert drága minden percz, 
mely e mind vallási mind helyi viszonyok ál- 

tal a magyarelemtől különszakitott nép felett, 
kellőleg fel nem használva elrepül; töreked- 

jiünk mindenekfelett nézetegységre, ne féljünk 
e nép megváltójává válni, mely ha most nem 
is, de legalább a későkor elismeréssel és há- 
lával fog tekinteni sírunkra. 

,Erőt a férfiu lelkébe, 
Ne fogja szivét csüggedés, 
Öröm ha jön s ha szenvedés, 
Egyformán lépjen sorsa ellenébe.4 

Egy körünkben létesitendő magasabb pol 
gáriskola felállitását penditette vala meg ez 

előtt egy évvel tanitói egyletünk érdemes el- 
nöke, újfalusi lelkész t. Köpe István ur, egy 

! 
! 

vezettel. Hogy az igen jó és szükséges volna, 
bizonyos, csak még apostolai nem találkoztak 
ez ügynek, s a felhivó meleg szózat minded- 
dig csak kiáltó-szó vala a pusztában. Ohaj- 
tom: hogy a már két rendben fölemet szó 
ne hangzott légyen viszhangtalanúl el füleink- 
ben! Az irányadó zászlót szent jelszavakkal 
tüzte ki emlitett érdemes elnökünk; és azt 
mondom: hogy korcs fia nemzetének az, ki 
az abban fölmutatott elveket magáévá nem té- 
ve, hátra áll. Öh mily áthatva nézém egy al- 
kalommal azon érdemes férfiut, midőn egy 
egyleti öszszejövetelünkben oly buzgóan kivin- 
ni akart tervezete nem sikerülte után a kebel 
csigázó fájdalmai között kellett az értekezleti 
teremből haza távoznia; de hiszem: hogy a 
mi akkor elmaradt, meglesz ezután. 

Mondám nézetegységre kell hogy töreked- 
jünk. Mig pedig eljöne az idő, mikor mi egy 
magasabb iskolával birandunk, ne késsünk ad- 
dig – egy melegebb mllanatot vetve székely 
és magyar protestáns hitrokonink gimnáziumai 
felé — gyermekeinket azokba küldeni. 

Már egy éve, hogy a hétfaluszülte költöt 
Zajzonit, vagy saját nevén Rab Istvánt a bras- 
sói magyar evang. temetőben, azon néptől 
mely között született, mint hajdan Camoens, 
nem ismerve, a honszerelem megtestesült ké- 
pét, sirjába fektettük; és emléktelen sirja 

körül zöldell még a virágos hant; és hátra- 

maradott, még kiadatlan kéziratai, azon be- 

csülendő nemzeti kincsek, tán örökre a fele- 

dékenység ölében maradnak, hiányozván azok 

felett az örködő kéz, hiányozván a vállalko- 

zó szellem, mely kiadott műveinek ujabb ki- 

adásával is nevét még ismertebbé és halha- 
tatlanabbá tenné. Adjon az ég valakit, ki né- 
pünk ez oly ifjan elhunyt sarjadéka iránti rész- 

vét, és kegyelettől inditatva, szóval és tettel 
felkarolná ez ügyet! 

Ha szivesen fogadja szerkesztő ur, más- 
kor is...... 

Brassóvidék, Hétfalu Tatrang, ápr. 30. 1863. 

valódi melegkebelből származó felhivás- és ter- 

Bartha Károly, iskolamester. 

Külföldi levelezés. 
HMonstantinápoly, april. 25- 

E hó 3-án csakugyan elindult a szultán 
Alexándriába, és a mint a „Le Courier d' 
orient« irja, önmaga költségén a vicze ki- 
rály által ajándékozott fehér szinü gőz-fregá- 
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egy méltóságteljes fehér hattyu úsznék; kisérte 
ezt más hat gőzhajó lobogókkal felékesitve, 
melyeken az udvari személyzet és a tehervivő 
hajó ment. A szultán magával vitte az előtte 
volt szultán Abdul Medsid fiait, és egy néhány 
török főbbrendü urat. Nagyon feltünő itt ezen 
utazás, mert a mint mondják, soha nem volt 
szokásban a szultánok utazása. A szultán mint- 
egy 33 éves, erős alkotásu, egésséges kiné- 
zésü szép barna ember; figyelemmel várják 
itt, hogy mi behatást tett rája az alexandriai 
kormányi és katonai rend. Vannak a kik gya- 
nakosznak, hogy még talán a vicze király 
sem akarná az efeléket észleltetni. A hirlapok 
eddigi utjáról még csak ennyit irtak, hogy e 
hó Tén érkezett Alexandriába, ott beszédet 
tartott az egybegyült uri rendhez. A vieze ki- 
rály bemutatta anyját és a koronaherczegnő- 
ket, az anyának a szultán emléket adott, s 
ajándékot a vicze király fiának. Megnézte a 
Nilus torkolatát, a Pirámidot, az örmény és 
görög pátriárkáknak emléket adott, nyilvá- 
nitván egyszersmind, hogy a világiak között 
nem akar különböztetést ismerni, és midőn 
Kairoban volt, miként özönlöttek oda az arab- 
sok, mint a kik még szultánt az ök honjok- 
ban még soha nem láttak. Visszafelé jőve 
utját Szíria felé vette, és a mult pénteket (a 
péntek a töröknél az, a mi nekünk vasárnap) 
Smirnában töltötte, onnan 26-án indul, a dar- 
danelláknál egy napot akar mulatni, és talán 
csak e hó 29-én érkezik haza. Itt pedig nagy- 
szerü készület van téve elfogadására; mert 
ilyen eset itt máskor nem történt: t. i. a ma- 
gaslatokra ágyuk tétettek, s a közelekben 
levő szomszédoknak tudtokra adták, hogy 
akkor ablakaikat nyissák ki, nehogy a rop- 
pant durranás széttörje azokat, a tömérdek 
sok kaszárnyák ablakai mind fel vannak mé- 
csekkel készitve a világitáshoz; a tengeren 
pedig a szultán lakása táján tüzijáték készü- 
lete van elrendezve. 

Ezen napokban visszaérkezett a szultán 
teherhordozó hajója Alexandriából, hozott két 
zsiráfot és egy struczmadarat, és egy négyes 
fogatot oly apró kicsiny fekete lovakból, mint 
a mekkora egy agárnak a nagysága, sallan- 
gos szerszámokkal, kisded párisi készitményü 
kocsival, melyeket a vicze király a szultán 
fiának küldött; midőn ezt a tengerről felhoz- 
ták, a Péra utján vágtatva haladván a négy 
fekete apróság a kis kocsival, a nép elfelejtve 
magát, bámulva nézte azt, s midőn a négyes 
fogat elfutott szemeik elől, csak akkor kezd- 
tek hahotával kaczagni. 

Ezen hó 12-kén nagyszerüen ünnepelték 
meg az itt lakó görögök az uj görög király 
beiktatását, és azután való napokban készül- 
tek a görög szinházba az Otto elüzetését 
előadni. 

Az itt lakó angolnök egyesületet alkottak 
az elszerencsétlenült lengyel családok fölsegél- 
lésére. 

Beszélik, hogy belgrádi levelek szerint a 
szerbek mennek az orosz segitségére a len- 
gyelek ellen. 

Ma, april 27-én érkezik vissza a szultán, 
de a folytonos eső az érkezésére szánt nagy 
ünnepélyt gátolni fogja. Minden batteriának 
180 ágyulövést kell tenni, ugy minden hadi 
hajónak. 

KÜLÖNFELEK. 

- Lendvay urat és Lendvayné asz- 
szonyt sikerült szinigazgatónknak keresztül 
utaztukban egy előadásra megnyerhetni. Ma 
fognak föllépni ,„Robin tanár és ,Becsületszó- 
ban. Mi előre örvendünk e mai estének, mi- 
után tudva van, hogy ,Becsületszó-ban Róza 
szerepe a szerző által eredetileg Lendvayné 
részére iratott, „Robin tanárt pedig egyike 
Lendvay legsikerültebb szerepeinek. 
— Szombaton f. hó 9-én Follinusné 

hosszas betegsége után először lépend fel 
„Villette Marduisnő*-ben. 
— A hamburgi nemzetközi kiállitás biráló- 

választmányának négy osztályába, az osztrák 
államból a következő tagok választattak : gr. 
Waldstein János Magyarországból mezőgazda- 
sági termények és különösen a bor; lovag 
Suttner Rudolf Alsó-Ausztriából a szarvasmar- 
hák; Komers Antal, gazdasági tanácsos Prá- 
gából a juhok; és dr Arenstein János Bécs- 
böl gazdasági eszközök és gépek számára. 
- A ,„Fremdenblatt a következő oracu- 

lumszerű sorokat hozza : A magyarok izgató 
ügyességét a mostani erdélyi vereség külön- 
ben nem fékezé. A mit az alkotmány és kü- 
lönösen az államminister gyözelmének nevez- 
nek, ugy látszik azokat is ujabb ármányokra 
készté, kik gr. Apponyi visszaléptekor ke- 

vésbbé divergáló utat látszottak megkezdeni! 
Valjon micsoda vereség ? Nehány hIvatalnok 
nyilatkozványa ? 
– Langievwitz egy rendőrbiztos és őr- 

ség kiséretében Tischnovitzból Csehországba, 
a Josefstadti várba szállittatott. 
– A felkelök soraiban szolgáló lengye- 

lek közül többen együtt, a porosz államsors- 

ton, a mely ugy nézett ki a tengeren, mintha 
játék fönyereményét, 50,000 tallért nyerték 
meg. 

— Ferdinánd portugall király közelebbi 
utazása alkalmával —hir szerint - Magyaror- 
szágot is meg fogja látogatni. 
— A ,P. Hirnök" irja, hogy Franecziaor- 

szágban 300,000 siketnéma van. Ezeknek 
csak fele részesül hozzájuk illö nevelésben. 

— A ,Függetlene Párisban élő hazánkfiá- 
ról Szemere Bertalanról egy szép tényt jegyez 
föl. Nevezett hazánkfia megemlékezvén azon 
főiskoláról, melynek egykor maga is kitünö 
tagja volt, 16 füzetke könyvjegyzéket küldött a 
sárospataki főiskolának, melyekben a világiro- 
dalomban előforduló minden tudományos és 
egyébbnemü munka röviden elősoroltatik. 
— Mint bizonyost irják, hogy Langiewitz 

közelebbi megmenekülési kisérleténél Pustowoj- 
toff k.a. is közremüködött. Érdekes azt is tud- 
ni, hogy Pustowojtoff kisasszonyt, a bécsi 
„Universelle Corr 4 könyomatu lap magyarrá 
tette, azt irván, hogy atyját Pusztaffynak 
hivták, ki magyar származásu, s orosz hadi- 
szolgálatba állván, kitartás, szorgalma, különö- 
sen pedig a czár kegye által közlegényből csak- 
hamar tbnok lett. 

– Az oláhországi határszélről 
iratja magának a „Kronstádter Ztg.4, hogy ,a 
bojárok az 1861-diki magyar megyéket maj- 
molják s mind maguk megtagadják az adó- 
fizetést, mind másokat annak megtagadására 
unszolnak, miáltal felette káros válságot idéz- 
nek elő. A nyakas adómegtagadás folytán a 
hitelnek Oláhország piaczain vége van. Az 
államkincstár már nem igen képes csak rit- 
kán is készpénzzel fizetni, banem ugynevezett 
bonokat ad ki, melyeken a beváltásnál 250/, 
a vesztesége stb. Azonban maga a tudositó 
bevallja, hogy „Moldovában soha se is volt 
hitel. Mindegy! Azért még is csak szidni 
kell azokat a 1861-diki magyar megyéket. 
Ez már divat, habár a magyarnak még ellen- 
ségei is, a méltányosabbak legalább, kopott- 
nak és izetlennek tartják már ezt a lovagiat- 
lan szurkálódást. Kár hogy Hopkins urnak 
nem jutott eszébe világhirü humbugját még 
azon magyarázattal tenni érdekessé, hogy bi- 
zony abban a földünkkel távirdázó idegen 
planetában is rosz lábon áll a hitel, megta- 
gadják az adót stb. Legalább az a mulatság 
is előfordulna, miszerint valamely korrespon- 
dent egész pathoszszal felkiáltana : Imé, az 
1861-diki magyar megyék hatása ! Jobb lesz 
bizony valahára azon gondolkozni, hogy a 
közhitel, jóllét, s rend valódi feltétele józan 
nemzetgazdászat minden államban, s ama nyo- 
mor és hitelhiány oka Oláhországban bent és 
pedig a kormánynál magánál nem pedig egy 
másik statuséletből hajánálfogva előrántott pél- 
dában keresendő. Nem is teszi ezt egy józan 
román publicista se. Egyébiránt nem akarjuk 
genirozni a „korrespondent« urat. Csak tudo- 
másul, vettük , mily roppant bölcsen kitalálta 
az oláhországi szomoritó közállapotok főokát. 
Risum teneatis. 

– A ,G. C.* irja. Azon szigorubb rend- 
szabályok, melyek az osztrák kormányra néz- 
ve a belebbezett felkelővezér Langiewicz 
ellenében is, kötelességgé váltak, minden elfo- 
gulatlan előtt az előfordult tények után iga- 
zoltaknak fognak látszani. Tagadhatlan, irja a 
9G. C.4—hogy Langiewicz magaviselete 
által az osztrák hatóságoknak törvényben ala- 
pitott ürügyet szolgáltatott az ellenében alkal- 
mazandó bünfenyitési eljárásra. Habár az osz- 
trák kormány a mozgalom ily kitünö coripháu- 
sa ellen a törvény teljes szigorát alkalmazás- 
ba nem véteté, de bizonyára senki sem vitáz- 
hatja el tőle azon jogot, hogy ama szelidebb 
rendszabályok mértékét meghatározza, melye- 
ket saját védelmére alkalmazni szükségesnek 
tart, eltekintve minden nemzetközi kötelezet- 
tségektől, melyek alól a határos államok sa- 
ját legfontosabb érdekeik komoly veszélyezte- 
tése nélkül magukat ki nem vonhatják. A mi 
a többi belebbezetteket átalában illeti, ezek — 
többnyire orosz-lengyel nemzetbeliek - oly em 
berek, kik fegyverrel vagy a nélkül osztrák 
területre lépvén, azon körülmények közt, me- 
lyek alatt az átlépés történt, minden életfen- 
tartási eszköz nélkül, Ausztriában leendő tar- 
tózkodásukra semmi törvényes jogosultsággal 
nem birnak. A fennálló törvények szerint mi 
történhetnék velök egyéb, minthogy hazájuk- 
ba utasittassanak. Ha tehát az osztrák kor- 
mány részéről, maguk az illetők tagadhatlan 
érdekében szelidebb ut választatik, s bizton- 
ságukra az Ausztriában való tartózkodás ne- 
kik megengedtetik, a kormány nem teheti, 
hogy öket minden felügyelet nélkül hagyja s 
teljes szabadságot nyujtson, már azon tekin- 
tetből is, nehogy az ország nyugalmát s biz- 
tonságát veszélyeztető eddigi szándokukat ujo 
nan életbe léptethessék. Ha a menekült felke- 
lők az osztrák kormány kedvezményét saját 
biztonságukra nézve igénybe akarják venni, 
akkor kénytelenek ők is az állam biztonságát, 
melynek védelmét élvezni akarják, valamint 
annak nemzetközi kötelezettségeit szem előtt 
s tiszteletben tartani. Ezt követelni nem csak 
joga, hanem kötelessége a kormánynak. 
– Charivári' a diplomatiát lerajzol- 

ta, a mint tekenösbékán siet Lengyelország 
segitségére. 

— Amerik ai lapok szerint az unio had- 
seregéből 1861ben a csatatéren 44,000 ember 
hult el. Sebben és betegség által 250,000 halt 
meg. Megsebesült 97,000. Elfogtak 69,000-et. 
— Nyilt posta. ,Az északi fényt meg- 

rendelt példánya t. cz. Szabó Gábor ur- 
hoz a tegnapi postáni megindittatott. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, maj. 1. Az an- 

gol lapok folyvást növekedő figyelemmel és 
érdekeltséggel kisérik a lengyel ügyet. A 
Morning Posts egyik czikkében a lengyel fel- 
kelés szivós tartósságából azt a következtetést 
vonja, hogy az európai államok idetova abba 
a helyzetbe jutnak, hogy a felett kelljen ta- 
nácskozniok, valjon nem nagy ideje e már 
kengyelerszágot mint hadviselő felet elismer- 
niök. 

A tegnapi lapok Russel lordnak Napier 
pétervári angol követtel a lengyel ügyben foly- 
tatott levelezését közlik. Egyik sürgönyében 
april 10-ről, mély rokonszenvét nyilvánitja a 
britt külügyminister Lengyelország iránt. An- 
gliának, ugymond, joga van véleményét nyil- 
vánitani Lengyelország felett, mert ő is alá- 
irta az 1815-ki szerződéseket. A sürgöny ki- 
fejti e szerződések tartalmát s hozzáteszi hogy 
a czár nem teljesitette Lengyelország iránti 
kötelezettségeit, és hogy Lengyelország hely- 
zete veszély Európára nézve. Egy másik, 
ugyanazon napról kelt sürgönyében Russel lord 
egy közte és Brunnow báró londoni orosz kö- 
vet között folyt párbeszédről értesiti a péter- 
vári követet. A midőn Brunnow b. kérdezte 
hogy Angolországnak békés szándékai van- 
nak-e, Russel igenlőleg felelve a következő 
megjegyzést tette: „Hogy tévutra ne vezes- 
sem önt, még valamit mondanom kell. Angliá- 
nak csak békés szándékai vannak s a hatal- 
makkal csak békés szellemt kötelezettségre 
lépett; de a helyzet megváltozhatik. Oroszor- 
szág elvetheti az angol nyilatkozatokat; a len- 
gyel felkelés tovább fejlödhetik, s akkor a 
helyzet veszélyessé válhatik, ha a czár semmi 
lépést nem tesz a kibékülésre. Brunnow ur 
erre azt állitotta, hogy tervek léteznek Európa 
térképének megválasztására, de Oroszország 
arra soha sem fog ráállani, ámbár kárpótlás- 
sal kinálták, Oroszország ragaszkodik Európa 
mostani térképéhez s kérdi, hogy valjon An- 
gliánál is ez e az eset ? Russel: „Igen; de 
Oroszország nem régen jött arra az elhatáro- 
zásra, hogy az Európa térképének megváltoz- 
tatására törekvő irányzatoktól annyira visz- 
szariadjon.* 

Franziaország. Páris, maj. 2. 
báró átadta az n Teberk 
következöleg nyilatkoznak e feszülten várt diplomatiai okmányról. A „Pays általános- ságban békés szellemtnek tartja. Oroszország jó akaratu czélzatait erősiti Lengyelország iránt, s óhajtását nyilvánitja, hogy a hatal 
makat azokon a korlátokon belől, a melyeket. 
Oroszországnak a saját biztonságáról való 
gondoskodás és önméltósága szabtak, kielé- 
githesse. A „France. hasonló értelemben nyi- 
latkozik s reméli, hogy Oroszország jó hajlan- 
dósága, Lengyelország érdekeinek s Európa 
békéjének kedvező megoldást fog eléidézni. 
A ,„Patrie" igy szól: Lényegileg, s a mi a 
főgondolatot illeti, Sándor czár nézetei minden 
pontban megfelelnek a Napoleon császáréi- 
nak; hanem hátra van még az alkalmazás 
eszközeinek kifejtése. A „Nord" tudni akarja, 
hogy a tuilleriák kabinetje az orosz válasz- 
iratban kétségtelen bizonyitékát fogja találni a 
bizalomnak, a melyet Sándor czár Napoleon 
császár barátságába és jó szolgálataiba s az 
Orosz- és Francziaország közötti egyetértés 
hathatóságába helyez ama kérdések komoly 
és békés megoldására nézve, a melyek Európa 
nyugalmát zavarják. A „Constitutionnel ugy 
értesül, hogy a válaszirát békülékeny és mér- 
sékelt szavakban van tartva, ugy hogy a há- 
rom hatalom által kivánt megoldásnak sikerét 
eneti renelkeni 

aKöln. Ztg.4-nak irják Párisból april 
29-ről: A hadügyministerkunban istlapk 
ték a rendelkezés alatti összes csapatok lét- 
számát, a minek mindenesetre meg van a 
maga jelentősége. Pope Hennessy angol par- 
lamenti tag kihallgatáson volt a császárnál. 
Ez a buzgó katkölikus a lengyel pártfőnökök- 
től kapott megbizással jött Bárisba, s itt arra a meggyőzödésre tett szert, hogy a békének 
nem igérhet hoszszu tartamot. 

A „Patrie" szerint a spanyol kormány fe- 
lelt a lengyel kérdést kik fellivása, s 
a felelet értelme oda megy ki, hogy ő kath. irisége, iholyt kedvező alkalom adja magát 
em gja kivánatainak yilvánttárát 

A párisi dán követség a következő ! 
talmu közleményt küldött a párisi apokb Dánia királya elfogadja a görög k 
mos herezeg számára. A három v 
megüresültnek fogja nyilvánitni 
ha Otto király megtagadja len 

kiáltják Vilmost királynak. A király civillistá- 
k 

erősitik a nemzeti és választását s ki- 



ját a joniai szigetek is biztosítják, s az a ki- 
rálynak élethoszszáig megmarad, ha akaratja 
ellen kellene lemondania. Csak utóda tartozik 
a görög hitre állani. Vilmos herezeg még egy 
évig Dániában marad, hogy nevelése bevég- 
zödjék, Az alatt Görőgországot regens fogja 
kormányozni. 1864-ben májusban nőülveendi 
a görög király Luiza Karolina Albertina her- 
ezegnőt, Victoria királyné negyedik leányát, 
a ki született 1848-ban. 
Olaszország. Turin, maj. 1. A képvi- 

selőház mai ülésében tárgyalták Passaglia ta- 
nár törvényjavaslatát az állam és egyház közti 
viszonyok rendezéséről E törvényjavaslat sze- 
rint senkit sem kell törvényesen papnak elis- 
merni, a ki a királynak és alkotmánynak hű- 
séget nem esküdött s esküvel nem kötelezte 
magát, hogy Olaszország egységét és függet- 
lenségét sem közvetlenül, sem közvetve meg 
nem támadja. Az igazságügyminister ellene 
szólott a javaslatnak a szabadság nevében. 
Az állam elég erős, mondá, hogy az egyházi 
személyeknek az egység intézvénye elleni há- 
borujától ne féljen. A törvények kielégitők. A 
minister azt hiszi, nincs szükség nyomásra. 
Erre Passaglia visszavette inditványát. 
Az ,„Opin. nat.4-nak azt irják Turinból, 

hogy Ricasoli elfogadta a ministerelnökséget 
és hogy ott széltiben azt hiszik, hogy e mi- 
nisterváltozásra Európa mostani általános hely- 
zete szolgált indokul. 
Németország Inowraclaw, apr. 29. 
A mint közölve volt, mintegy 500 orosz, a 
lengyel felkelöők által megverve ebbe a Po- 
roszországhoz tartozó városba menekült. A 
városi képviselőség tegnap tartott gyülésében, 
több képviselő inditványára, e kérdést kellett 
volna tárgyalni : mennyiben vannak kötelezve 
idevaló lakosok idegen katonáknak szállást 
adni. Azonban a városi tiszthatóság a követ- 
kező tartalmu intézkedést olvastatta fel a kép- 
viselőség előtt : „Király ö felségének az orosz 
kormánynyal idei febr. 8-án kötött egyezmé- 
nyénél fogva, orosz esapatok abban az eset- 
ben, ha a porosz határt átlépik, oly bánás- 
módban részesitendök, mint a porosz csapa- 
tok« stb, s megtagadta a gyülés illetékessé- 
gét egy ily tárgy feletti tanácskozásra. A kép- 
viselők nem voltak egy értelemben az illeté- 
kesség kérdése felett (ellene is, mellette is 6 
szavazat) s az elnök eloszlatta a gyülést min- 
den jegyzőkönyv felvétele nélkül. A ,„Nat. 
ztg." szerint a fenebbi tudósitás egészen al- 
kalmas arra, hogy a februári egyezmény foly- 
tonos fenállását tanusitsa s ujabb alapot szol- 
gáltasson külföldi felszólamlásokra. 

Orosz-és emevolország A harcz- 
térről a hövetkező érdekesebb tudósitások van 
nak. Narbut derék felkelő vezérnek tudtára 
esvén, hogy a lidai kerületben tetemes orosz 
haderőt gyüjtenek össze, 150 emberével utána 
nyomult egy orosz hadoszlopnak, utolérte a 
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rendetlenségben futásnak eredtek. Narbut nem 
igen meszszire kergethette őket, mivel nincs 
lovassága. Mindamellett vesztettek az oroszok 
15 halottat és 12 sebesültet, mig a lengye- 
leknek csak egy halottjuk és egy sebesültjök 
volt. 

A trocki kerületben Wyslonch csapatvezér 
vert meg két század orosz gyalogságot. A fel- 
kelöknek igen jó hadállása volt, a mely fe- 
dezte öket az ellenség golyói elől, mig ellen- 
ben a lengyelek jól czélzott lövései meglehe- 
tős kárt tettek az oroszokban. Végre vissza- 
huzódtak az oroszok 22 halottat, 9 sebesül- 
tet és 17 darab fegyvert hagyván hátra. A 
lengyeleknek semmi vesztesége. 

A nowogrodski kerületben a Niemen jobb 
partján egy ujabb felkelő csapat alakult. Mi- 
dön egy jókora szám, csaknem fegyvertele- 
nül, összegyült volna Nalibokow tájékán, egy 
tizszerte nagyobb orosz csapat körülvette s fel- 
szólitotta, hogy adják meg magukat. A len- 
gyelek azonban ily kiáltások közben : „a mig 
élünk védni fogjuk és nem adjuk meg ma- 
gunkat a moszkowitáknak4, vakon neki ro- 
hantak az oroszoknak s az ezernyi puska és 
ágyulövés s a kozákok üldözése daczára ke- 
resztül vágták magukat a hadoszlopon az 
oszmiáni kerületbe. 30 esett el közülök, 10-en 
borzasztólag összevagdalva foglyokká lettek. 
A halottak között volt a honfitársai előtt örökre 
feledhetlen Laszkiewits segédpap is, a kit hét 
golyó talált; s utoljára egy orosz szuronyával 
döfte keresztül. Véglehelletével ezt mondotta: 
nEn meghalok, de Lengyelország élni fog. 

Peisernben és Slupceben a lengyelek egé- 
szen urai a helyzetnek. Kormány , közigazga- 
tás és pénzügy, mint vám és adó, mind ke- 
zeikben. Van hét ágyujok s uj verettüi lengyel 
pénzt adnak ki. Csak kézi fegyverekben szen- 
vednek még némi szükséget. A felkelővezérek 
e tájékon, a mely a közel jövőben valószinü- 
leg a legrontosabb hareztér leend, a hövet- 
kezők : Lüttig Koninban, Seyfried Kalisban, 
továbbá Parczewski, Szumlanski, Milkowski, 
Taczanowski és Jung. Ezeknek a nepokban 
számos csatái voltak Piortokow-Zydowski- 
Radziejow- és Pustow-Klukinál, a melyekben 
orosz tudósitások szerint az oroszok, más kut- 
fők szerint pedig a lengyelek gyöztek. 

A sandomiri kormányzóságban egészen 
bátorságát vesztette az orosz katonaság. A 
Ratajaban állomásozó csapat egyszer csak azt 
a hirt veszi, hogy egy magyar hadosztály 
nyomul ellenök. Rajta! vesd el magad! tábort, 
fegyvert, lőkészletet mindent ott hagyva el- 
szaladtak. 

Delacroix Liskarianál igen fényes győzel- 
met nyert, a mely alkalmasint a legjelenté- 
kenyebb az egész mostani felkelőháboruban. 

Berg tábornok még 30,000 embert kér a 
császártól. Azt hiszik, e kivánata nem lesz 

nowodvori kerületben, éppen egy oly pillanat- 
ban, a midőn a katonaság rablásnak adta 
magát. Az oroszok megpillantva a lengyelek 
közeledtét, eldobták a rabolt tárgyakat s nagy 

teljesithető, a mi aztán visszalépését fogja 
eredményezni. Ezt a mérsékeltebb gondolko- 
dásu oroszok óhajtják is, miután az orosz 

gyetlenségeket az ő parancsai kifolyásának 
tartják. 

A Wiener Ztg.4-nak irják Sz. Pétervár- 
ról: Lithvániában a felkelés szemlátomást nö- 
vekszik s ott a parasztság a nemességgel tart, 
nem politikai, hanem vallásos indokokból. Azt 
nem tudják itt elképzelni, hogyan történhetik, 
hogy a poroszok által tett katonai intézkedé- 
sek daczára oly erős csatlakozás és segélye- 
zés foly Posenből a királyságbeli felkelőkhöz. 
Bebizonyult tény, hogy a Poroszország felőli 
határszél most a legfenyegetettebb pont, a hol 
előbb mint bármely más helyeken a legvére- 
sebb döntő csatákra kerül a dolog. Itt azt 
hitték, hogy az az oldal teljesen biztositva 
van; s ime épp az ellenkezője valósul. 

Moldva-oláhország. Bukurest, apr. 
21. A ,P. LI.4-nak irják: A 63 képviselő 
többsége, a mely az adómegtagadási határo- 
zatot szerkesztette volt, szilárdul el van hatá- 
rozva, hogy a mi személyeiket illeti, öők az 
adót a mostani ministeriumnak soha sem fog- 
ják megfizetni. Ezt már ismételve kijelentették 
nyiltan s elszánt magatartásuk másoknak is pél- 
dául szolgál a követésre. Néhány faluban már 
az adóexecutio alkalmával komoly erőszakos- 
kodások történtek. 

Ujabbak. A ,Függetlenő-nek irják Brüs- 
selből apr. 26-ról : Zichy Edmund és Ferencz 
grófok pár nap óta itt időznek és a Nagy- 
Várad-Kolozsvár-Brassó vonal ügyében müköd- 
nek. A vonal kiépitésére szükséges pénzösz- 
szeg teljes megszerzése és annak repartitiója 
már is sikerült, május 15-én érkezik az álta- 
lok szerződött vállalkozó épitész és mérnök 
Pawels, ki is utját Erdélybe veendi a már 
megtörtént tracirozást és egyéb elömunkálato- 
kat megtekintendő, és azután a kormánynál 
nyujtandja be az egész épitkezési tervezetet 
és költségvetést. Pawels ur ez évben vállalta 
az antwerpeni vár épitkezési munkálatait, és 
jelenleg 8,000 munkás dolgozik e helytt bé- 
rében. 

–- A hivatalos bécsi lap jelenti : 
Bár ő cs. kir. ap. Felségének legfelsőbb ha- 
tározatai, melyekben az erdélyi ország- 
gyülésnek f. é. jul. 1-jére Nagy-Szebenbe 
történendő egybehivása, s az arra érvényes 
választási-rend közzététetik, az erd. udv. kan- 
czellária f. é. apr. 26-iki rendkivüli ülésében 
már kihirdettetett, azok törvényszerinti nyil- 
vánitását illető szükséges előmunkálatok, s 
különösen a különfele országos nyelvekrei le- 
forditásban rejlenek a természetes akadályok, 
hogy e császári határozatok hivatalos kihir- 
detése csak néhány nap mulva történhetik. Mi 
itt Kolozsvárott ugy halljuk, hogy a válasz- 
tási rendszabály már meg is érkezett. Van 
kiszabva 150 követ és 40 regalista. Hogy kik 
a regalisták ? arról még nem beszélnek. 

- Bécs, május 4. Ma déli 12 órakor fo- 
gadtatott az erdélyi román küldöttség Ő Felsé- 
ge átal. Saguna hosszasb beszédet tartott 

kezek közé jutó felkelőkön elkövetett vad ke- 

iránt hódolatot, hüséget és engedelmességet, 
valamint azon óhajtást fejezi ki, miszerint a 
román nemzet nemsokára a politikai nemzetek 
állásába emeltetve, a biroda mi egység alkot- 
mányos elvének megvalósitására közremüköd- 
hessék. 

Császár Ő Felsége válaszolá: Teljes 
megelégedéssel és örömmel fogadom ezen a 
nehéz viszonyoknak egészen megfelelő bizto- 
sitásokat s felhatalmazom a küldöttség tag- 
jait, ezt küldőiknek is tudtul adni. (P. N.) 

– Lemberg, máj. 3. Lani, Teply és 
Zameknél élben a zolkiewi határszélen, e hó 
elsőjén Jezioranski és az orosz csapatok közt 
ütközet volt. A felkelök erre észak felé hu- 
zódtak. 

- Jaroslau, máj. 3. Jezioranski e hó 
1-én megverte az oroszokat Zameknél. 20 se- 
besült, felkelőt vittek Czieszonowba. Az oro- 
szok 90 ember körül vesztettek holtakban és 
sebesültekben. Az elesett oroszokat a felkelők 
katonai tisztességgel temették el. Egy orosz 
hadosztály ez alkalommal, hir szerint, átlépte 
a galicziai határt, hogy a felkelők hátamegé 
kerüljön. 

– Danzig, máj. 3. A felkelés áthatott 
a Düna folyón. Aprilis 26-án a felkelök fel- 
tartóztatták a vasuti vonatot Dupnonál s 900 
orosz fegyvert vettek el róla. 

– Stocholm, maj. 2. Az országgyülé. 
sen ma tárgyalták a Lengyelország mellett 
tett inditványokat. Az államminister kijelen- 
tette, hogy a kormány mart. 2- és apr. 7-ről 
két jegyzéket küldött Pétervárra a lengyelek 
érdekében. A nemesi és egyházi rend indokolt 
napi rend mellett szavazott, élénk rokonszen- 
vét s bizalmát nyilvánitva, hogy a kormány 
hatni fog Lengyelország érdekében, még pe- 
dig a béke fentartása mellett, ha Svédország 
érdeke és méltósága háborut nem követelne. 
A polgárrend csak rokonszenvét s bizalmát 
nyilvánitotta, hogy a kormány ismeri az egész 
ország érzületét. A parasztrend hasonlag egy- 
szerüen bizalmat szavazott 

—– Sz. Pétervár, maj. 3. A „Journ. de 
St. Petersb.4 közli az angol, franczia és osz- 
trák sürgönyöket s Gorzsakoff három válasz- 
jegyzékét. 
– San Francesco, apr. 1. A fran- 

cziák hirszerint tiz napig bombázták Pueblát 
s a Szent Jamearins erődöt bevették. A fő. 
erődök azonban folyvást tartják magukat. Mon- 
ereyi levelek szerint a francziák Puebla, alatt 
megverettek s 60 ágyut és 8000 embert vesz- 
tettek volna. 

Bécsi börze Majus 6-kán : Nemzeti köl- 
csön 81.30. 50/, Metallidues 77. –. Bank-rész- 
vény 798.—. Hitel-részvény 198.50. Váltó Lon- 
donra 110.75. Ezüst 110.50. Arany 5.29. 

Majus 4-kén : Urbéri kárpótlási kötvény: 
Magyarországi 76.—. Erdélyi 73.—. 

és átnyujtá a föliratot, mely az Uralkodó-ház T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
Kii 

(99) 
Egy nagy gazdaságokban gyakorlott, s a legjobb bizonyitványokkal ellá- 

tott, jelenleg magával szabadon rendelkezhető 
rtekezhetni iránla 412 számok alatt a Veres-fogadohaz czimzett vendéglőben Kolozsvártt. 

a 
egyéniség; gazdaságban alkalmazást keres. 

(88) 

Özvegy Eschbacher Jánosné kolo 
nagyérdemü t. cz. közösségnek, hogy kész ezüst-, aranynemü és ékszer raktárát 
folyó év Sz.-György napjától fogva a Torda-utczába, Dr. Szabó-féle házba költöz- 
tette át, bolott ugy mint eddig nemcsak mindenféle megrendeléseket és javitásokat elfo- 
gad, hanem régi ezüstet, aranyat és drága köveket akár bécserél, akár itlő áron készpén- 
zen is vásárol. . 

: M-valdozámdás ? 
(S-) 

zsvári aranymives mély risztelettel jelenti a 

(93) 

DBázmadi 
majus hó 17-kén megnyitan 
gondoskodva van. 
Bázna, april havában 1863. 

Alólirt tisztelettel tudatja a nagyérdemtü t. cz. közönséggel, hogy a 

(Medgyes mellett) 
dja, a hol is a t. cz. vendégek kényelméről a legjobban 

G) 

fürdéőt 

M. Ehrlich, fürdő baszonbérlő. 

(s8) 

tással, egy, vagy több évekre haszenbérbe k 
hó 13-tól fogva. Lakása belső szénutcza 159 

HRaszonmbéri hirdetés. 
A Sztojkaijfürdő, minden épületjeivel, étel. és ital áruláesal 

(e-3) 
, gyógyviz eladba- 
nt a tulajdonossal, e 

Kolozsvártt. 

iadó. Értekezhetni ez irá 
szám alatt földszint, 

e 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 
kaphatók: 

Az erdélyi muzeum-egylet év- 
könyvei. Szerkesztette Brassai Sámuel 
m.h. i. 1861. 4-r.I-ső kötet 1 frt. 70 kr. 
II-dik kötet I-ső füzet 1862. A rét 80 

Növendék ifjuság ima könyve 
Hitben megerősödött protestáns fiak 
és leányok számára irta Medgyes La- 
jos. Ára: nyomtató velin papiron, bör- 
be kötve, tokkal, 1 frt. Díszkiadás, 
iró-velin, bőrbe kötve arany metszés- 
sel, tokkal, 1 frt 50 kr. 

Györke historiája erdélyről 2 kép- 

Ingyen tanitó franczia nyelv- 
mester. A franczia nyelvet szintoly 
könnyen, mint alaposen megtanulni ki- 
vánó magyar ifjaknak ajánlja Brassai 
Sámuel. I. rész. Az alap- és bővi- 
tett egyszerü mondat. (A Kékkönyvtár 
XIV. füzete.) Ára 1 frt 60 kr. 

Erdély földrajza az alkotmányos köz- 
igazgalási felosztás szerént. Alsóbbren- 
dű iskolák számára szerkeszté MATUSIK 

és tanár, r. k. lyceumi könyvtárőr, s 
a m. k. természettudományi társulat ren- 
des tagja. (Egy színezett térképpel.) Ára 

kr. 

Utirajzok Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Austria, 
Morva és Csehország, Németország, 
Holland, Belgaföld, Ángolország. 
II-k kötet: Francziaország, Schweitz, 
Savoya és schweitzihatárhegyek, Olasz- 
ország, Krajna, Karantán és Steier- 
ország. A két kötet ára 2 frt. 

Népszerü A B C és Elemi olvasó- 
könyv fiu és leány gyermekek számára. 
Irta Tóth Tamás kolozsvári év. rel. 
tanitó. Ára 16 kr. 

Gyümölcsfa-iskolák Lucas Ede útmuta- 
tási nyomán, hazai viszonyainkra, kü- 
löőnösen a községi faiskolák ve- 
zérkönyvéül. Kiadja a „Kerti gaz- 
daság" szerkesztősége. Számos famet- 
szettel. Ára 1 frt. pel VI-dik javitott kiadás. Ára 16 kr. 

NEP. JÁNOS kegyes tanítórendi áldor 

Csatározás a Daco-Roman törek- 
vések ellen (Vonatkozva Ilarianu Pa- 
piu „Erdély függetlenséges czimű röp- 
iratára ) Irta Dózsa Dániel. Ára 
40 kr. 

Erdély történelme. Alsóbb rendü os- 
kolák számára. Szerkeszté Matusik nep. 
János, kegyesrendi tanár s a m. k. 
természettudományi társulat rendes 
tagja. Keményen kötve 60 kr. 

Arany kincstár, ezer titkos szerrel 
a közjólét előmozditására és iparüzlet 
lenditésére, a mezőgazdaság, vegy- 
tan és műipar terén tett legujabb 
fölfedezések szerint, nélkülözhetlen ké- 
zikönyv házi-, mezőgazdák, gyárosok és 
iparosok számára. Második kiadás. Ára 
1 Írt. 40 kr. 

Rövid utasitás egy husz hold területü 
váltógazdaság rendezésére, kis 
birtokosok számára. Az erdélyi gazdasá- 
gi egyesület kivánságára irta b. Bánfy 
Jánoos, kiadta az erd. gazd. egylet. Má- 
sodik kiadás. Ára 35 kr. 

A bérleti szerződésről s az a körüli 
birói eljárásról az ausztriai polg. törv. 
könyv, s illetőleg a bel- és igazságügyi 
miniszterium intézkedései. Ára 20 kr. 

Szőöllő-mivelés (az ugaros) minden ed- 

digi szöllő-mivelés módjához alkalmazva 
öszvejegyezte 15 évi tapasztalás alatt 
egy atya fia számára. Ára 70 kr. 

ap. Ára S0kr 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


